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Evian-Volvic investit dans le rail 

Buvez-vous de l'eau des marques Evian, Volvic, Badoit ou Danone Activ? Sachez que le breu- 
vage rafraîchissant qui se trouve dans votre verre a fait un voyage en train de 900 kilomètres. 
L'entreprise Evian-Volvic Benelux opte depuis de longues années déjà pour Ie rail. Elle vient 

également d'étendre son entrepôt de Kessel-Lo (Louvain) de 5.000 à 8.000 m:: 

un investissement d'environ 27 millions de francs belges (670.000 euros). 

L'eau de source 

ela fait déjà trois décenies que l’eau des sour- 

ces d’Evian-les-Bains arrive par train au 
Benelux. La destination finale a d’abord été 

la gare de Dinant. Il y a vingt ans, 'entreprise a con- 

struit son propre magasin à Kessel-Lo. Le terrain qui 
se situe à deux pas de la gare de Louvain est loué 
par la SNCB. 
Le hangar bien protégé du gel, initialement large de 
36 mètres a été allongé à 225 mètres. Le raccorde- 
ment pénètre désormais jusqu’a 180 metres dans le 
bâtiment, ce qui permet le déchargement simultané 

de neuf wagons bâchés du type R20. 
Pour ranger ces wagons sur sa propre voie, Evian- 
Volvic Benelux possède sa propre locomotive. Le sol 

du hangar a été surélevé d’1 mètre 20 pour faciliter 
le déchargement. 

Cent chargements 
Les chargements quittent le site de Kessel-Lo par 
camions pour être distribués dans toute la Belgique 
et aux Pays-Bas chez les détaillants et dans les gran- 
des surfaces. Les livraisons a destination du Grand- 
Duché du Luxembourg sont également gérées par 

Kessel-Lo, mais pour des raisons évidentes d’effica- 

cité, les wagons sont directement expédiés vers la 
ville de Luxembourg depuis la France. 
Deux trains complets de 26 wagons arrivent chaque 
semaine d’Amphion, près d’Evian. Chacun de ces 

trains représente une capacité de près de 1.000 

le train 
palettes. Depuis l'agrandissement du hangar, 
16 wagons fermés supplémentaires chargés d’eau 
des marques Volvic et Danone Activ sont acheminés 

de Clermont-Ferrand. Ces chargements étaient 
auparavant livrés par camions. Or, la capacité maxi- 
male d’un camion est de 26 palettes, dix de moins 
que celle d’un wagon. Ce trafic supplémentaire 
devrait gobalement représenter une centaine de 
chargements par an. 
Le déchargement des trains et le chargement des 
camions est effectué par quatre conducteurs de cha- 
riot élévateur expérimentés, sous la direction de 
Robert Moens, le responsable Logistique de Evian- 
Volvic Benelux. Ce dernier est enchanté de la bonne 
collaboration avec le personnel de la gare de forma- 
tion de Louvain et avec les collaborateurs de 
B-Cargo. “Lorsque nous sommes confrontés à un 

événement inattendu, ils sont toujours prêts à nous 
aider”, dit-il. 

Grâce à I'investissement de 27 millions de francs 
récemment consenti, l’entrepôt peut accueillir 

8.000 palettes. 
Malgré une vitesse de rotation rapide, l’entreprise 
dispose ainsi d’une réserve évitant tout problème 
d’approvisionnement des clients finaux. Ce stock, 

géré avec soin, est inventorié mensuellement. “Le 
voisinage voit ce trafic ferroviaire supplémentaire 

d’un bon oeil”, remarque Robert Moens. “Parce 
qu'ils voient passer moins de camions dans leur 
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Salon de la Logistique 
à Paris 

C'est du 4 au 6 avril que s'est tenu à Paris 
le SITL Temps réel, Salon des Solutions 

Logistiques. 
Avec ses plus de 15.000 visiteurs professi- 
onnels attendus et ses 300 exposants, la 
SITL demeure un des principaux rendez- 
vous européens de la logistique et du trans- 
port. Le thème de cette édition 2001: les 
prestations de services de transport et 
logistique et leurs systèmes d'information. 
S'y presentaient donc des prestataires de 
services de transport, de logistique et d'in- 
frastructures, ainsi que des prestataires de 
services et systèmes d'information logisti- 
que. 
Dans un stand commun, B-Cargo, IFB et 

Conditions 

ABX Logistics ont présenté les solutions 
globales qu'ils peuvent vous offrir. Les trois 
membres du groupe Cargo de la SNCB dis- 
posent en effet du savoir-faire et du réseau 
de contacts et de partenaires internatio- 
naux assurant la maîtrise globale des flux 
terrestres, voire aériens, de leurs clients et 
leur offrir ainsi une solution parfaitement 
adaptée, pouvant intégrer un large éventail 
de prestations logistiques. L'objectif final: 
le "just-in-time". 

B-Cargo Paris: 
Tel: 00.33.1.53.35.03.15 
Fax: 00.33.1.53.35.03.16 
Email: b-cargo@freesurf.fr 

générales de 
vente actualisées 

Les conditions générales de vente de B-Cargo ont été Pierre Bataille 

revues. Elles seront automatiquement envoyées à cha- Tél.: 02.525.89.71 
Fax: 02.525.87.09 
E-mail: pierre.bataille.825@b-rail be 

Internet: www.bcargo.be 

que client. Il vous est cependant possible de les consul- 
ter sur le site Internet de B-Cargo (www.bcargo.be). 
Pour de plus amples informations, vous pouvez contac- 
ter: 

Welkom Bienvenue Willkommen Wolcome 

CONTACTER ? 

SERVICE CENTRAL 

1050 BRUXELLES 

Rue du Trône, 60 

Tél.: 02.525.86.62 

Fax: 02.525.87.09 

URL: http://www.bcargo.com 
E-mail: cargo@b-rail.be 

DANS LES DISTRICTS 

2000 ANTWERPEN 

Noorderplaats, 2 

Tél.: 03.204.34.00 

Fax: 03.204.34.94 

4031 ANGLEUR 

Rue Denis Lecocq, 2 

Tél.: 04.229.27.76 

Fax: 04.229.27.82 

6000 CHARLEROI 

Quai de la Gare du Sud, 1 

Tél.: 071.60.23.60 

071.60.23.87 

Fax: 071.60.23.92 

8380 ZEEBRUGGE 

Baron de Maerelaan, 103 

Tél.: 050.55.26.10 

Fax: 050.55.26.14 

9000 GENT 

Veenakkerstraat, 1 bus 2 

Tél.: 09.241.32.70 

Fax: 09.241.31.57 

3600 GENK 

Paniswijerstraat, 92 

Tél.: 089.32.20.00 

Fax: 089.32.20.01 

6700 STOCKEM 

Rue de la Barrière 

Tél.: 063.23.51.78 

Fax: 063.23.48.98 

A L'ÉTRANGER 

BASEL 

. +41.61/270.92.20 

PARIS 

- +33.1/53.35.03.15 

DUISBURG 
Tél.: +49.203/54.479.10 

NOVARA 

Tél.: +39.0321/39.31.15 

Té 

Té 

B-CARGO NEWS 

B-Cargo News est le bulletin de 

contact édité par les Chemins de 

Fer belges à I'intention de leur 

clientèle marchandises. 

Editeur responsable: 

Albert Counet 

Rue du Trône, 60 

1050 BRUXELLES 
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client 

L’EAU QUE PENSEZ-VOUS 
DE SOURCE de B-Cargo News? 
prend le train 



ALBERT 
enser client 

“ COUNET 

Le monde ferroviaire, 

Albert Counet, nouveau 

General Manager de B-Cargo, 

le connaît bien. Il a travaillé 

21 ans à la SNCB, avant de s'en 

aller 10 ans rejoindre le groupe 
Brambles Europe, entreprise 

australienne de services 

industriels, mieux connue en 

Europe pour ses activités dans le 

domaine ferroviaire. 

Ibert Counet est entré en 1968 à la SNCB, à ce 

que l’on appelait à l’époque la Direction 

Commerciale. Il a assuré les fonctions de chef 

de marché des secteurs Bois-papier-carton 

(1969-1970), Chimie-engrais-hydrocarbures (1970-1975) 

puis Sidérurgie (1975-1983). 

En 1983, il dirige la division Industrie Lourde, qui 

regroupe les minerais ferreux et non-ferreux, les com- 

bustibles solides, liquides et gazeux et les métaux fer- 

reux et non-ferreux. 

Puis de 1987 à 1989, il dirige le service Marketing-Ventes 

marchandises de la SNCB. 

Transports ferroviaires... chez 
Brambles 
En 1989, Albert Counet rejoint Brambles Europe, en 

qualité de General Manager de la division Rail 

Transport. 

[l y couvre différentes activités dans différents pays, 

toujours liées au transport ferroviaire: les céréales, 

l’automobile, les wagons à grande capacité, la commis- 

sion de transport, etc. 

Durant ces dix années, ces missions l’amènent à beau- 

coup voyager, et même à s’installer en Italie pour diri- 

ger la filiale Brambles Italia. “En 10 ans, j'ai pris 1 500 fois 
l'avion”, précise-t-il. En Italie, avec son équipe, il gère un 

parc de 1 700 wagons porte-autos acheminant des véhi- 

cules provenant de 9 pays vers 11 autres pays. Albert 

Counet commente: “C’était 'activité la plus passionnante, 

avec celle de General Manager chez B-Cargo. |'y faisais de 

tout: du commercial, de l'administratif, de l'informatique, du 

financier et des ressources humaines.” Durant son parcours 

au sein du groupe australien, il s’est vu décerner trois 

distinctions dont il est fier: le Best Regional Growth 

Award 98 récompensant la meilleure croissance du 

groupe en Europe, la première place européenne (et la 

troisième au niveau mondial) d’une enquête de satisfac- 

tion des clients et - signe de son intérêt pour ses collabo- 

rateurs - sa présence dans le Top 3 d’une enquête de 

satisfaction où son personnel devait donner son avis sur 
les méthodes manageriales. 

Efficacité, efficience, motivation 
Nourri de ces expériences, Albert Counet rejoint 
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B-Cargo avec trois grands objectifs a court terme: 

l’efficacité, l’efficience, la motivation. 

L'efficacité: “Si en terme de vision, d'organisation et de fonc- 

tionnement la SNCB est un bon élève de l'Europe ferroviaire, 

elle ne répond pas encore suffisamment aux attentes de ses 
clients marchandises. B-Cargo, opérateur de transport ferro- 

viaire qui offre un service complet doit être reconnu comme le 

meilleur prestataire sur son hinterland.” 

Par efficience, le nouveau General Manager entend le 

développement d’une organisation et d’un fonctionne- 

ment qui permet de répondre aux attentes des clients au 

moindre coût. “Nous réorganiserons B-Cargo pour qu’il 

s'assure une meilleure maîtrise du système de production et 

nous procéderons à un reengineering complet des processus 

administratifs et financiers afin de mesurer notre performance 

de manière très fine. Notre objectif est d'atteindre un taux de 

rentabilité justifiant les investissements importants (wagons, 

installations, raccordements, etc.) dont nous avons besoin 

pour suivre la croissance de notre marché.” 

Dans les prochains mois, Albert Counet entend égale- 

ment poursuivre le développement des Service Centres 

et effectuer une vaste enquête de satisfaction auprès des 

clients de B-Cargo. 

Le personnel aussi 
(et surtout !) 
Albert Counet ne va pas par quatre chemins: “On ne 

peut bien s’occuper du client que si on s‘occupe bien de son 

propre personnel. L'accent doit donc aussi être mis sur les res- 

sources humaines. La SNCB est une entreprise riche en per- 

sonnel très qualifié mais les collaborateurs doivent être bien 

informés sur les objectifs pour pouvoir y adhérer.” A cet 

égard, Albert Counet étudie la possibilité d'intégrer au 

sein de B-Cargo le personnel des gares totalement ou 

majoritairement impliquées dans le transport de mar- 

chandises. “Pour nos clients, ce personnel représente un 

plus. Le personnel des gares marchandises est constitué de 

gens de terrain qui ont une expérience incomparable de I'ou- 

til. Ce serait un honneur de les accueillir chez B-Cargo car les 

‘képis rouges’ sont la crème de l'organisation ferroviaire.” 
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Que pensez-vous de B-Cargo News? 
Apporter à ses lecteurs I'information qu'ils attendent: c’est le souhait de B-Cargo News. 

Il y a un an, la lettre d'information faisait peau neuve, adoptant son format actuel de 

6 pages. Nous souhaitons connaître votre avis sur ce magazine qui est d'abord le vôtre, 
afin de vous offrir une information répondant pleinement à vos attentes. 

1 . Comment considérez-vous B-CARGO NEWS par rap- 

port aux autres médias envoyés par les autres entre- 
prises du secteur du transport et de la logistique: 

1 Mieux 

2 Pareil 
3 Moins bien 

2. Par rapport aux autres médias envoyés par les autres 

entreprises du secteur du transport et de la logisti- 
que, B-CARGO NEWS offre-t-il globalement: 
1 Plus d'information 
2 Autant d'information 
3 Moins d'information 

3. Lisez-vous 

1 Tous les articles 
2 Uniquement les articles concernant …… 

4. Au sein de votre entreprise, combien de personnes 
lisent B-CARGO NEWS? 

............... personnes 

5. Conservez-vous votre B-CARGO NEWS après lecture? 

1 Oui 

2 Non 

6. Considérez-vous que le changement de lay-out inter- 
venu début 2000 est: 

1 Une bonne chose 

2 Une mauvaise chose 

7. Trouvez-vous la fréquence de parution annuelle 
(6 numéros par an plutôt que 3 numéros par an 
comme auparavant): 

1 Excessive 

2 Appropriée 
3 Insuffisante 

8. Considérez-vous que l'information proposée par 
B-CARGO NEWS est: 

1 Adéquate 
2 Inappropriée 

9. Quelles sont, dans l’ordre d'importance (chiffre 1 

pour le plus important, 2 pour le deuxième, et ainsi 
de suite), vos sources d'information provenant du 

groupe SNCB ? 

(1 Les commerciaux de B-Cargo 

J Les commerciaux d'IFB. 

( Les commerciaux d'ABX 

(O Les dépliants 

m 

(I 

J 

J 

Les contacts lors de foires et salons 

B-CARGO NEWS 

Le site Internet 

UTS c N oo N … ... 

1 0 En matière d'information, avez-vous des attentes non 
rencontrées par aucune de ces sources d'informa- 

11 

12 

13. 

14 

15 

Y a-t-il des informations que vous jugez indispensa- 
bles dans un magazine comme B-CARGO NEWS ? 

Quels sont les types d'articles qui vous intéressent le 
plus? Cochez la ou les case(s) correspondante(s): 

(I La stratégie marchandises du groupe SNCB 
(3 Tous les produits proposés par le groupe 

SNCB 
( Les services offerts par B-Cargo 

(I Les services logistiques proposés par IFB 
( Les services offerts par ABX 
( Les reportages sur les clients 

1 Des informations pratiques, comme par 

exemplé > B ts MN 

Trouvez-vous les photos publiées: 
1 Appropriées 

2 Inappropriées 

Avez-vous des suggestions de sujets à traiter? 

Vos coordonnées (à remplir éventuellement): 

Société' ................................................................. 

Nom et prénom: …. 

FONCtION: ..ok E A t T 

Enquête B-Cargo News 

à renvoyer a: 

B-Cargo 

Cellule Communication 
BC. 092 Section 20/1 
Rue du Trône 60 
1050 Bruxelles 


